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Sitzung / Séance / Seduta 

23.06.2025: 10:15 - 17:45 

24.06.2025: 08:15 - 12:30 

25.405 n pa. Iv. WBK-N. Übergangsregelung zur Verlängerung der Lagerfrist für kryokonservierte 
Eizellen 

Iv.pa. CSEC-N. Prolongation du délai de cryoconservation des ovocytes. Réglementation 
transitoire 

Iv.pa. CSEC-N. Disciplinamento transitorio per prorogare il termine di crioconservazione 
degli oociti 

25.006 sn BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2024. Rapporto 

24.3507 s Mo. Regazzi. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung 

Mo. Regazzi. Pas de transmission de données fiscales sans anonymisation 

Mo. Regazzi. Nessuna trasmissione di dati fiscali senza anonimizzazione 

25.3024 n Mo. WAK-N. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung 

Mo. CER-N. Pas de transmission de données fiscales sans anonymisation 

Mo. CET-N. Nessuna trasmissione di dati fiscali senza anonimizzazione 

25.3025 n Mo. WAK-N. Übermittlung von Steuerdaten durch die Kantone an den Bund zu 
statistischen Zwecken. Für eine formelle Gesetzesgrundlage 

Mo. CER-N. Transmission de données fiscales par les cantons à la Confédération à des 
fins statistiques. Nécessité d'une base légale formelle 

Mo. CET-N. Trasmissione di dati fiscali dai Cantoni alla Confederazione a fini statistici. 
Necessità di una base legale formale 
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25.046 s BRG. Bundesgesetz über die Berufsbildung (BBG). Änderung – Massnahmenpaket zur 
Stärkung der höheren Berufsbildung; Ergebnis des Vernehmlassungsverfahrens und 
Entwurf der Vorlage 

OCF. Loi fédérale sur la formation professionnelle (LFPr). Modification  – Paquet de 
mesures visant à renforcer la formation professionnelle supérieure ; résultats de la 
procédure de consultation et projet de loi 

OCF. Legge federale sulla formazione professionale (LFPr) . Modifica - Pacchetto di 
misure per rafforzare la formazione superiore ; risultato della procedura di consultazione e 
progetto della legge 

25.304 s Kt.Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden Herausforderungen der 
dualen Berufsausbildung. Erlernen einer Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung 
obligatorisch werden 

Iv.ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation professionnelle 
duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les professions, d'une deuxième langue au 
choix dans la formation des apprentis et apprenties 

Iv.ct. TI. Per un concreto sostegno alle crescenti sfide della formazione professionale 
duale. Introduciamo l'obbligo esteso a tutte le professioni di una seconda lingua a scelta 
nella formazione degli apprendisti 

22.4583 n Mo. Munz. Lebensmittelverluste vermeiden durch Mindesthaltbarkeitsdatum sowie 
Aufklärung der Bevölkerung 

Mo. Munz. Prévenir le gaspillage alimentaire grâce à la date de durabilité minimale et à 
l'information de la population 

Mo. Munz. Evitare gli sprechi alimentari grazie al termine minimo di conservazione e 
all'informazione della popolazione 

24.436 s pa. Iv. Graf Maya. Zukunftsfähige Forschung mit einem Plan für den Ausstieg aus 
belastenden Tierversuchen fördern 

Iv.pa. Graf Maya. Un plan d’abandon des expériences avec contrainte sur les animaux, 
pour promouvoir une recherche tournée vers l’avenir 

Iv.pa. Graf Maya. Promuovere una ricerca sostenibile grazie a un piano di abbandono degli 
esperimenti che causano sofferenza agli animali 

24.2014 Pet. Animalfree Research. Forschungsplatz Schweiz sichern 

Pét. Animalfree Research. Assurer la place scientifique suisse 

Pet. Animalfree Research. Salvaguardiamo la ricerca in Svizzera 

21.403 n pa. Iv. WBK-N. Überführung der Anstossfinanzierung in eine zeitgemässe Lösung 

Iv.pa. CSEC-N. Remplacer le financement de départ par une solution adaptée aux réalités 
actuelles 

Iv.pa. CSEC-N. Sostituire il finanziamento iniziale con una soluzione moderna 

24.058 s BRG. «Für eine gute und bezahlbare familienergänzende Kinderbetreuung für alle (Kita-
Initiative)». Volksinitiative 

OCF. «Pour un accueil extrafamilial des enfants qui soit de qualité et abordable pour tous 
(initiative sur les crèches) ». Initiative populaire 

OCF. «Per una custodia di bambini complementare alla famiglia che sia di qualità e a 
prezzi abbordabili per tutti (Iniziativa sugli asili nido)». lniziativa popolare 
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Sitzung / Séance / Seduta 

19.08.2025: 10:15 - 17:45 

25.046 s BRG. Bundesgesetz über die Berufsbildung (BBG). Änderung – Massnahmenpaket zur 
Stärkung der höheren Berufsbildung; Ergebnis des Vernehmlassungsverfahrens und 
Entwurf der Vorlage 

OCF. Loi fédérale sur la formation professionnelle (LFPr). Modification  – Paquet de 
mesures visant à renforcer la formation professionnelle supérieure ; résultats de la 
procédure de consultation et projet de loi 

OCF. Legge federale sulla formazione professionale (LFPr) . Modifica - Pacchetto di 
misure per rafforzare la formazione superiore ; risultato della procedura di consultazione e 
progetto della legge 

23.3295 n Mo. Grossen Jürg. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Grossen Jürg. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle supérieure 

Mo. Grossen Jürg. Equivalenza dei titoli della formazione professionale superiore 

23.3296 n Mo. Bulliard. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Bulliard. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle supérieure 

Mo. Bulliard. Equivalenza dei titoli della formazione professionale superiore 

23.3297 n Mo. Jauslin. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Jauslin. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle supérieure 

Mo. Jauslin. Equivalenza dei titoli della formazione professionale superiore 

23.3298 n Mo. Egger Mike. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Egger Mike. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle supérieure 

Mo. Egger Mike. Equivalenza dei titoli della formazione professionale superiore 

23.3389 n Mo. Fivaz Fabien. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Fivaz Fabien. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle supérieure 

Mo. Fivaz Fabien. Equivalenza dei titoli della formazione professionale superiore 

23.304 s Kt.Iv. SG. Mit der Berufsmatura prüfungsfrei an die pädagogischen Hochschulen. Eine 
Antwort auf den Lehrpersonenmangel (E1) 

Iv.ct. SG. Permettre aux titulaires d'une maturité professionnelle d'accéder sans examen 
aux hautes écoles pédagogiques. Une réponse à la pénurie d'enseignants et 
d'enseignantes (P1) 

Iv.ct. SG. I titolari di una maturità professionale devono essere ammessi senza esami alle 
alte scuole pedagogiche. Una risposta alla scarsità di docenti (D1) 

25.006 sn BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2024. Rapporto 
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Sitzungen 2025 

Séances 2025 

Sedute 2025 

23.06.2025 - 24.06.2025 

19.08.2025 

06.10.2025 - 07.10.2025 

03.11.2025 

 

Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

15.01.2026 - 16.01.2026 

17.02.2026 

26.03.2026 - 27.03.2026 

05.05.2026 

29.06.2026 - 30.06.2026 

17.08.2026 

15.10.2026 - 16.10.2026 

05.11.2026 

 

 


